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Banco · Banc · Bench · Panchina

Citizen Eco
UM301PR

By Eugeni Quitllet   © ® BENITO

Citizen Eco   UM301PR Citizen Eco S   UM301SPR 

- Tablones, pies y apoyabrazos fabricados en ReBnew*.
- Sin Mantenimiento.
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante cuatro varillas roscadas embebidas en hormigón M10.

- Planches, pieds et accoudoirs fabriqués en ReBnew*.
- Sans entretien.
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée au moyen de quatre tiges filetées noyées dans le béton M10.

- Planks, feet and armrests made of ReBnew*.
- Maintenance free.
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended fixation using four M10 threaded rods embedded in concrete.

- Tavole, piedi e braccioli fabbricati in ReBnew*.
- Senza necessità di manutenzione.
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio consigliato mediante quattro barre filettate annegate nel calcestruzzo M10.

Bancos Polímero Reciclado  |  Bancs Polymère Recyclé  |  Recycled Polymer Benches  |  Panchine Polimero Riciclato

A B

H

H
1

Ref. A B H H1

UM301PR 1800mm / 70.87" 650mm / 25.59" 820mm / 32.2" 450mm / 17.72"

UM301SPR 700mm / 27.56" 650mm / 25.59" 810mm / 31.89" 450mm / 17.72"

- * Conoce más sobre ReBnew en la página 176.
- * Pour en savoir plus sur la ReBnew, consultez la page 176. 
- * Find out more about ReBnew on page 176.
- * Ulteriori informazioni sul ReBnew sono disponibili a pagina 176.

Citizen Eco |  Gea
Girona, SPAIN

Citizen Eco
Dublin, IRLAND 
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Vertebra   UM322Vertebra Respaldo   UM322R Vertebra Curvo   UM323Vertebra Curvo Respaldo   UM323R

Banco · Banc · Bench · Panchina

Vertebra
UM322

By BRC   © ® BENITO

Ref. A B H H1

UM322R 1850mm / 72.83" 610mm / 24.02" 795mm / 31.30" 450mm / 17.72"

UM322 1850mm / 72.83" 610mm / 24.02" - 450mm / 17.72"

UM323R 2000mm / 78.74" 610mm / 24.02" 795mm / 31.30" 450mm / 17.72"

UM323 2000mm / 78.74" 610mm / 24.02" - 450mm / 17.72"

BA

H
1

- Banco modular fabricado en ReBnew*.
- Sin Mantenimiento.
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante su propio peso.
(Opcional: tornillos roscados embebidos en hormigón)

- Banc modulaire fabriqué en ReBnew*.
- Sans entretien.
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée par son propre poids. 
(Optionnel : boulons filetés noyés dans le béton)

- Modular bench manufactured in ReBnew*.
- Maintenance free.
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended fixation by its own weight. 
(Optional: threaded bolts embedded in concrete)

- Panchina modulare fabbricata in ReBnew*.
- Senza necessità di manutenzione.
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio consigliato con il proprio peso. 
(Opzionale: bulloni filettati annegati nel calcestruzzo).

- * Conoce más sobre ReBnew en la página 176.
- * Pour en savoir plus sur la ReBnew, consultez la page 176. 
- * Find out more about ReBnew on page 176.
- * Ulteriori informazioni sul ReBnew sono disponibili a pagina 176.

Bancos Polímero Reciclado  |  Bancs Polymère Recyclé  |  Recycled Polymer Benches  |  Panchine Polimero Riciclato

Vertebra Curvo
Barcelona, SPAIN

Vertebra Curvo
Barcelona, SPAIN
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Minsk S   UM327SMinsk   UM327 Minsk L   UM327L

Ref. A B H H1

UM327 1800mm / 70.87" 590mm / 23.23" 820mm / 32.28" 460mm / 18.11"

UM327S 700mm / 27.56" 590mm / 23.23" 820mm / 32.28" 460mm / 18.11"

UM327L 3000mm / 118.11" 590mm / 23.23" 820mm / 32.28" 460mm / 18.11"

Banco · Banc · Bench · Panchina

Minsk
UM327

By BRC   © ® BENITO

Bancos Madera  |  Bancs Bois  |  Wooden Benches  |  Panchine Legno

- Tablones fabricados en madera tropical, tratados con el protector LIGNUS*.
- Bancadas en fundición dúctil, tratadas con el proceso FERRUS*.
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante su propio peso.
(Opcional: tornillos roscados embebidos en hormigón)

- Planches fabriquées en bois tropical, traité avec le protecteur LIGNUS*.
- Bancs en fonte ductile, traités avec le procédé FERRUS*.
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée au moyen de quatre tiges filetées noyées dans le béton M10.

- Planks made from tropical wood, treated with LIGNUS* protector.
- Benches in ductile cast iron, treated with the FERRUS* process.
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended fixation using four M10 threaded rods embedded in concrete.

- Tavole fabbricate in legno tropicale, trattate con il protettore LIGNUS*.
- Panche in ghisa duttile, trattate con il processo FERRUS*.
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio consigliato mediante quattro barre filettate annegate nel calcestruzzo M10.

- * Conoce más sobre LIGNUS y FERRUS en la página 177-178.
- * Pour en savoir plus sur LIGNUS et FERRUS, consultez la page 177-178.
- * Find out more about LIGNUS and FERRUS on page 177-178.
- * Ulteriori informazioni su LIGNUS e FERRUS a pagina 177-178.

Nuevo producto · Nouveau produit · New product · Nuovo prodotto

Minsk
Barcelona, SPAIN

Minsk
Barcelona, SPAIN

A B

H

H
1
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Banco · Banc · Bench · Panchina

Minsk
UM327

By BRC   © ® BENITO

Minsk Crema   UM327OMinsk   UM327 Minsk Burdeos   UM327R Minsk Oliva   UM327V

- Confort visual en la calle como en nuestra propia casa.
- Nueva paleta de color: una oportunidad de pintar el espacio público de diseño. 

- Confort visuel dans la rue comme dans notre propre maison.
- Nouvelle palette de couleurs : une occasion de peindre l'espace public avec du design. 

- Visual comfort on the street like in our own home.
- New colour palette: an opportunity to paint the public space with design. 

- Comfort visivo in strada come a casa nostra.
- Nuova tavolozza di colori: un'opportunità per dipingere lo spazio pubblico con il design. 

Bancos Madera  |  Bancs Bois  |  Wooden Benches  |  Panchine Legno

Ref. A B H H1

UM327 1800mm / 70.87" 590mm / 23.23" 820mm / 32.28" 460mm / 18.11"

UM327S 700mm / 27.56" 590mm / 23.23" 820mm / 32.28" 460mm / 18.11"

UM327L 3000mm / 118.11" 590mm / 23.23" 820mm / 32.28" 460mm / 18.11"

A B

H

H
1

Minsk Crema
Barcelona, SPAIN

Minsk Oliva
Barcelona, SPAIN
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Ref. A B H H1

UM301 1800mm / 70.87" 650mm / 25.59" 820mm / 32.28" 450mm / 17.72"

UM301S 700mm / 27.56" 650mm / 25.59" 820mm / 32.28" 450mm / 17.72"

UM301L 2400mm / 94.49" 650mm / 25.59" 820mm / 32.28" 450mm / 17.72"

Banco · Banc · Bench · Panchina

Citizen
UM301

By Eugeni Quitllet   © ® BENITO

Citizen   UM301 Citizen S   UM301S Citizen L   UM301L

- Tablones fabricados en madera tropical, tratados con el protector LIGNUS*.
- Bancadas en fundición dúctil, tratadas con el proceso FERRUS*.
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante cuatro varillas roscadas embebidas en hormigón M10.

- Planches fabriquées en bois tropical traité avec le protecteur LIGNUS*.
- Bancs en fonte ductile traités avec le procédé FERRUS*.
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée au moyen de quatre tiges filetées noyées dans le béton M10.

- Planks made from tropical wood treated with LIGNUS* protector.
- Benches in ductile cast iron treated with the FERRUS* process.
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended fixation using four M10 threaded rods embedded in concrete.

- Tavole fabbricate in legno tropicale trattate con il protettore LIGNUS*.
- Panche in ghisa duttile trattate con il processo FERRUS*.
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio consigliato mediante quattro barre filettate annegate nel calcestruzzo M10.

A B

H

H
1

- * Conoce más sobre LIGNUS y FERRUS en la página 177-178.
- * Pour en savoir plus sur LIGNUS et FERRUS, consultez la page 177-178.
- * Find out more about LIGNUS and FERRUS on page 177-178.
- * Ulteriori informazioni su LIGNUS e FERRUS a pagina 177-178.

Bancos Madera  |  Bancs Bois  |  Wooden Benches  |  Panchine Legno

Citizen
Barcelona, SPAIN

Citizen
Barcelona, SPAIN
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Banqueta · Banquette · Backless Bench · Panca

NeoBarcino 1800
UM367BM

By BRC   © ® BENITO

Banqueta · Banquette · Backless Bench · Panca

Neobarcino 3000   
UM367BL

Mesa · Table· Table · Tavolo

Neobarcino 1800
UM367M

Banqueta · Banquette · Backless Bench · Panca

Neobarcino 1800   
UM367BM

Mesa · Table· Table · Tavolo

Neobarcino 3000  
 UM367ML

Tumbona · Bain de soleil · Lounger · Chaise Lounge

Neobarcino TM
UM367T

Ref. A B H

UM367BL 425mm / 16.73" 3000mm / 118.11" 450mm / 17.72"

UM367BM 425mm / 16.73" 1800mm / 70.87" 450mm / 17.72"

UM367ML 849mm / 33.43" 3000mm / 118.11" 785mm / 30.91"

UM367M 849mm / 33.43" 1800mm / 70.87" 785mm / 30.91"

UM367T 1558mm / 61.34" 700mm / 27.56" 987mm / 38.86"

- Tablones fabricados en madera tropical, tratados con el protector LIGNUS*.
- Bancadas en acero, tratadas con el proceso FERRUS.
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante cuatro pernos de expansión M10.

- Planches fabriquées en bois tropical traité avec le protecteur LIGNUS*.
- Bancs en acier traités avec le procédé FERRUS*. 
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée au moyen de quatre boulons d'expansion M10.

- Planks made from tropical wood treated with LIGNUS* protector.
- Benches in steel treated with the FERRUS* process. 
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended to be secured in place with four M10 expansion bolts.

- Tavole fabbricate in legno tropicale trattate con il protettore LIGNUS*.
- Panche in acciaio trattate con il processo FERRUS*. 
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio raccomandato mediante quattro bulloni a espansione M10.

- * Conoce más sobre LIGNUS y FERRUS en la página 177-178.
- * Pour en savoir plus sur LIGNUS et FERRUS, consultez la page 177-178.
- * Find out more about LIGNUS and FERRUS on page 177-178.
- * Ulteriori informazioni su LIGNUS e FERRUS a pagina 177-178.

B A

H

* Opcional
  En option
  Optional
  Opzionale

Bancos Madera  |  Bancs Bois  |  Wooden Benches  |  Panchine LegnoNuevo producto · Nouveau produit · New product · Nuovo prodotto

Neobarcino 1800
Barcelona, SPAIN

Neobarcino 1800
Barcelona, SPAIN
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Leman E   UM397E Leman S   UM397S Leman B   UM397BLeman   UM397

Ref. A B H H1

UM397E 1965mm / 77.36" 600mm / 23.62" 830mm / 32.68" 420mm / 16.54"

UM397S 650mm / 25.59" 600mm / 23.62" 830mm / 32.68" 420mm / 16.54"

UM397 2300mm / 90.55" 600mm / 23.62" 830mm / 32.68" 420mm / 16.54"

UM397B 2300mm / 90.55" 545mm / 21.46" 450mm / 17.72" -

Banco · Banc · Bench · Panchina

Leman
UM397

By Compagnie des Rues  © ® BENITO

- Tablones fabricados en madera tropical, tratados con el protector LIGNUS*.
- Bancadas en aluminio con tratamiento electrolítico.
- Acabado en color aluminio.
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante cuatro pernos de expansión M10.

- Planches fabriquées en bois tropical traité avec le protecteur LIGNUS*.
- Bancs en aluminium avec traitement électrolytique.
- Finition de couleur aluminium.
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée au moyen de quatre boulons d'expansion M10.

- Planks made from tropical wood treated with LIGNUS* protector.
- Aluminium benches with electrolytic treatment.
- Aluminium coloured finish.
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended to be secured in place with four M10 expansion bolts.

- Tavole fabbricate in legno tropicale trattate con il protettore LIGNUS*.
- Panche in alluminio con trattamento elettrolitico.
- Finitura in color alluminio.
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio raccomandato mediante quattro bulloni a espansione M10.

- * Conoce más sobre LIGNUS en la página 178.
- * Pour en savoir plus sur LIGNUS, consultez la page 178.
- * Find out more about LIGNUS on page 178. 
- * Ulteriori informazioni su LIGNUS a pagina 178.

* Opcional
  En option
  Optional
  Opzionale

Bancos Madera  |  Bancs Bois  |  Wooden Benches  |  Panchine Legno

Leman E
Barcelona, SPAIN

A B

H

H
1
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Madrid   UM330
A: 2000mm / 78.74"  B: 655mm / 25.79"  
H: 840mm / 33.07"  H1: 450mm / 17.72"

Barcino   UM3031
A: 1800mm / 70.87"  B: 700mm / 27.56" 
 H: 785mm / 30.91"  H1: 440mm / 17.32"

Barcino S   UM305S
A: 540mm / 21.26"  B: 700mm / 27.56" 
 H: 785mm / 30.91"  H1: 440mm / 17.32"

Roda   UM320
 A: 1995mm / 78.54"  B: 620mm / 24.41" 
 H: 750mm / 29.53"  H1: 415mm / 16.34"

Roda S   UM320S
A: 595mm / 23.43"  B: 620mm / 24.41"  
H: 750mm / 29.53"  H1: 415mm / 16.34"

Cantábrico   UM381
A: 2000mm / 78.74"  B: 505mm / 19.88" 
H: 700mm / 27.56"  H1: 400mm / 15.75"

Goteborg   UM345
A: 1650mm / 64.96"  B: 650mm / 25.59"  
H: 950mm / 37.40"  H1: 460mm / 18.11"

Bretaña   UM374
A: 1800mm / 70.87"  B: 630mm / 24.80"  
H: 770mm / 30.31"  H1: 445mm / 17.52"

Bretaña B   UM374B
A: 1800mm / 70.87" B: 630mm / 24.80" 

H1: 445mm / 17.52"

Ref. A B H H1

UM384 2020mm / 79.53 800mm / 31.50" 845mm / 33.27" 455mm / 17.91"

UM384B 2020mm / 79.53 800mm / 31.50" - 455mm / 17.91"

Banco · Banc · Bench · Panchina

Arq
UM384

By Jornet Llop   © ® BENITO

Arq B   UM384BArq   UM384

- Tablones fabricados en madera tropical, tratados con el protector LIGNUS*.
- Bancadas en acero, tratadas con el proceso FERRUS*.
- Acabado color Negro Forja.
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante cuatro pernos de expansión M10.

- Planches fabriquées en bois tropical traité avec le protecteur LIGNUS*.
- Bancs en acier traités avec le procédé FERRUS*.
- Finition de couleur noir forgé.
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée au moyen de quatre boulons d'expansion M10.

- Planks made from tropical wood treated with LIGNUS* protector.
- Benches in steel treated with the FERRUS* process. 
- Forged black coloured finish.
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended to be secured in place with four M10 expansion bolts.

- Tavole fabbricate in legno tropicale trattate con il protettore LIGNUS*.
- Panche in acciaio trattate con il processo FERRUS*.
- Finitura color nero forgia.
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio raccomandato mediante quattro bulloni a espansione M10.

- * Conoce más sobre LIGNUS y FERRUS en la página 177-178.
- * Pour en savoir plus sur LIGNUS et FERRUS, consultez la page 177-178.
- * Find out more about LIGNUS and FERRUS on page 177-178.
- * Ulteriori informazioni su LIGNUS e FERRUS a pagina 177-178.

Bancos Madera  |  Bancs Bois  |  Wooden Benches  |  Panchine Legno

A B

H

H
1
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Banco · Banc · Bench · Panchina

Gavarres
UM311R

By BRC  © ® BENITO

Bancos Madera de Pino  |  Bancs Bois de Pin  |  Pine Wood Benches  |  Panchine Legno de Pino

- Tablones fabricados en madera de pino, tratados en autoclave.
- Bancadas en acero, tratadas con el proceso FERRUS*.
- Acabado color Marson.
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante cuatro pernos de expansión M10.

- Planches fabriquées en bois de pin traité en autoclave.
- Bancs en acier traités avec le procédé FERRUS*.
- Finition de couleur marson.
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée au moyen de quatre boulons d'expansion M10.

- Planks made of autoclave-treated pine wood.
- Benches in steel treated with the FERRUS* process. 
- Marson coloured finish.
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended to be secured in place with four M10 expansion bolts.

- Tavole in legno di pino trattato in autoclave.
- Panche in acciaio trattate con il processo FERRUS*.
- Finitura colore Marson.
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio raccomandato mediante quattro bulloni a espansione M10.

- * Conoce más sobre FERRUS en la página 177.
- * Pour en savoir plus sur FERRUS, consultez la page 177.
- * Find out more about FERRUS on page 177. 
- * Ulteriori informazioni su FERRUS a pagina 177.

Silla · Chaise · Chair · Seduta singola

Gavarres S   UM311S
Banco L · Banc L · Bench L · Panchina L

Gavarres   UM311RD
Banqueta · Banquette · Backless Bench · Panca

Gavarres   UM311
Banco · Banc · Bench · Panchina

Gavarres   UM311R
Silla · Chaise · Chair · Seduta singola

Gavarres RS  UM311RS

Ref. A B H H1

UM311R 1850mm / 72.83" 575mm / 22.64" 810mm / 31.89" 500mm / 19.69"

UM311S 460mm / 18.11" 440mm / 17.32" 500mm / 19.69" 500mm / 19.69"

UM311 440mm / 17.32" 500mm / 19.69 - 500mm / 19.69"

UM311RS 460mm / 18.11" 575mm / 22.64" 810mm / 31.89" 500mm / 19.69"

UM311RD  3680mm / 144.88" 440mm / 17.32" 810mm / 31.89" 500mm / 19.69"

Gavarres
Barcelona, SPAIN

Gavarres
Priisle Park, ESTONIA

A B

H

H
1
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Lao   UM351Tor   UM353 Alp   UM352

Ref. A B H H1

UM351 1850mm / 72.83" 565mm / 22.24" 850mm / 33.46" 460mm / 18.11"

UM352 2400mm / 94.49" 560mm / 22.05" 830mm / 32.68" 465mm / 18.31"

UM353 1850mm / 72.83" 520mm / 20.47" 770mm / 30.31" 450mm / 17.72"

UM350 1750mm / 68.90" 560mm / 22.05" 855mm / 33.66" 455mm / 17.91"

Banco · Banc · Bench · Panchina

Tor
UM353

By BRC  © ® BENITO

Bancos Madera de Pino  |  Bancs Bois de Pin  |  Pine Wood Benches  |  Panchine Legno de Pino

Disponible en Disponible enDisponible en
Available in reBnew Available in reBnewAvailable in reBnew

- Tablones fabricados en madera de pino, tratados en autoclave.
- Bancadas en acero, tratadas con el proceso FERRUS*. 
- Acabado color Marson.
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante cuatro tornillos embebidos en hormigón.

- Planches fabriquées en bois de pin traité en autoclave.
- Bancs en acier traités avec le procédé FERRUS*. 
- Finition de couleur marson.
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée avec quatre vis noyées dans le béton.

- Planks made of autoclave-treated pine wood.
- Benches in steel treated with the FERRUS* process. 
- Marson coloured finish.
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended fixing with four screws embedded in concrete.

- Tavole in legno di pino trattato in autoclave.
- Panche in acciaio trattate con il processo FERRUS*. 
- Finitura colore Marson.
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio consigliato con quattro viti annegate nel calcestruzzo.

- * Conoce más sobre FERRUS en la página 177.
- * Pour en savoir plus sur FERRUS, consultez la page 177.
- * Find out more about FERRUS on page 177. 
- * Ulteriori informazioni su FERRUS a pagina 177.

Nordico   UM350

Alp
Barcelona, SPAIN

A B

H

H
1
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Grada · Gradin · Grandstand · Grada

Olea   UM314G
Banco · Banc · Bench · Panchina

Olea   UM314
Banqueta · Banquette · Backless Bench · Panca

Olea   UM314B
Silla · Chaise · Chair · Seduta singola

Olea   UM314T

A B

H

H
1

Ref. A B H H1

UM314  1850mm / 72.83" 575mm / 22.64" 940mm / 37.01"  460mm / 18.11"

UM314G  1850mm / 72.83" 575mm / 22.64" 940mm / 37.01"  460mm / 18.11"

UM314B  1850mm / 72.83" 430mm / 16.93" - 450mm / 17.72"

UM314T 500mm / 19.69" 430mm / 16.93" - 450mm / 17.72"

Banco · Banc · Bench · Panchina

Olea
UM314

By BRC  © ® BENITO

Disponible en Disponible en Disponible en
Available in reBnew Available in reBnew Available in reBnew

Bancos Madera de Pino  |  Bancs Bois de Pin  |  Pine Wood Benches  |  Panchine Legno de Pino

- Tablones fabricados en madera de pino, tratados en autoclave.
- Bancadas en acero, tratadas con el proceso FERRUS*.
- Acabado color Marson.
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante cuatro varillas roscadas embebidas en hormigón M10.

- Planches fabriquées en bois de pin traité en autoclave.
- Bancs en acier traités avec le procédé FERRUS*.
- Finition de couleur marson.
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée au moyen de quatre tiges filetées noyées dans le béton M10.

- Planks made of autoclave-treated pine wood.
- Benches in steel treated with the FERRUS* process. 
- Marson coloured finish.
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended fixation using four M10 threaded rods embedded in concrete.

- Tavole in legno di pino trattato in autoclave.
- Panche in acciaio trattate con il processo FERRUS*.
- Finitura colore Marson.
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio consigliato mediante quattro barre filettate annegate nel calcestruzzo M10.

- * Conoce más sobre FERRUS en la página 177.
- * Pour en savoir plus sur FERRUS, consultez la page 177.
- * Find out more about FERRUS on page 177. 
- * Ulteriori informazioni su FERRUS a pagina 177.

Olea
Barcelona, SPAIN
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Kube M Plus   UM372LP

Kube M   UM372LM

Kube   UM372

Kube M Plus Luz   UM372LPL

Kube M Luz   UM372LML

Kube L   UM372L

Kube MPS   UM372SLP 

Kube SM   UM372SLM 

Kube S   UM372S 

Ref. A B H H1

UM372 2000mm /  78.74" 500mm / 19.69" 450mm / 17.72" -

UM372L 2000mm /  78.74" 500mm / 19.69" 450mm / 17.72" -

UM372S 500mm / 19.69" 500mm / 19.69" 450mm / 17.72" -

UM372LM 2000mm /  78.74" 500mm / 19.69" 450mm / 17.72" -

UM372LML 2000mm /  78.74" 500mm / 19.69" 450mm / 17.72" -

UM372SLM 500mm / 19.69" 500mm / 19.69" 450mm / 17.72" -

UM372LP 2000mm /  78.74" 500mm / 19.69" 450mm / 17.72" 775mm / 30.51"

UM372LPL 2000mm /  78.74" 500mm / 19.69" 450mm / 17.72" 775mm / 30.51"

UM372SLP 500mm / 19.69" 500mm / 19.69" 450mm / 17.72" 775mm / 30.51"

Bancos Hormigón  |  Bancs Béton  |  Concrete Benches  |  Panchine Cemento

Banco · Banc · Bench · Panchina

Kube
UM372

A B

H

- Banco fabricado en prefabricado de hormigón. 
- Acabado granítico de aspecto rugoso.
- Fijación por su propio peso.

- Banc fabriqué en béton préfabriqué. 
- Finition granit d'aspect rugueux.
- Fixation par son propre poids.

- Bench made of prefabricated concrete. 
- Rough granite finish.
- Secured in place by its own weight

- Panchina in prefabbricato di calcestruzzo. 
- Finitura granitica di aspetto rugoso.
- Fissaggio a terra grazie al proprio stesso peso.
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Kube Kurve   UM372SK

Ref. A B B1 H

UM372SK 500mm / 19.69" 500mm / 19.69" 420mm / 16.54" 450mm / 17.72"

Banco · Banc · Bench · Panchina

Kube Kurve
UM372SK

- Banco modular fabricado en prefabricado de hormigón.
- Acabado granítico de aspecto rugoso.
- Fijación por su propio peso.

- Banc modulaire fabriqué en béton préfabriqué.
- Finition granit d'aspect rugueux.
- Fixation par son propre poids.

- Modular bench made of prefabricated concrete.
- Rough granite finish.
- Secured in place by its own weight

- Panchina modulare in prefabbricato di calcestruzzo.
- Finitura granitica di aspetto rugoso.
- Fissaggio a terra grazie al proprio stesso peso.

La combinación de distintos módulos plantea un juego estético que 
ofrece la posibilidad de crear infinidad de composiciones.

La combinaison de différents modules crée un jeu esthétique qui offre la possibili-
té de créer une infinité de compositions.

The combination of different modules creates an aesthetic effect that offers the 
possibility of creating an infinite number of compositions.

La combinazione di diversi moduli presenta un gioco estetico che offre la possibi-
lità di creare infinite composizioni.

Kube Kurve
Barcelona, SPAIN

H

AxB

B1
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Vaciado:
Vidage :
Emptying:
Vuotatura:

A

H

Ref. A B H

PA691SZ 410mm / 16.14" 410mm / 16.14" 920mm / 36.22"

Papelera · Corbeille · Litter Bin · Cestino

Mielek M
PA691SZ  ·  70L

By BRC  © ® BENITO

Opcional Reciclaje:
En option Recyclage :
Optional Recycling:
Riciclaggio opzionale:

Papeleras Urbanas  |  Corbeilles Urbaines  |  Urban Litter Bins  |  Cestini Urbani

Mielek M   PA691S  ·  70L Mielek SR   PA691SR  ·  70LMielek S   PA691SV  ·  70LMielek SO   PA691SO  ·  70L

- Papelera de alta capacidad con sombrero.
- Fabricada en acero, tratada con el proceso FERRUS*.
- Acabado color Negro Forja y Marson.
- Cubeta galvanizada y apagacigarrillos en acero inoxidable.
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante cuatro pernos de expansión M10.

- Corbeille de grande capacité avec couvercle.
- Fabriquée en acier, traitée avec le procédé FERRUS*.
- Finition de couleur noir forgé et marson. 
- Bac galvanisé et porte-cigarettes en acier inoxydable.
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée avec quatre boulons d'expansion M10.

- High-capacity litter bin with shade cover.
- Made of steel, treated with the FERRUS* process.
- Forged black and Marson coloured finish.
- Galvanised bucket and stainless-steel cigarette stubber.
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended fixing with four M10 expansion bolts.

- Cestino per i rifiuti di alta capacità con cappello.
- Fabbricato in acciaio, trattato con il processo FERRUS*.
- Colore finitura nero forgia e marson. 
- Recipiente zincato e spegnisigarette in acciaio inox.
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio consigliato con quattro tasselli a espansione M10.

- * Conoce más sobre FERRUS en la página 177.
- * Pour en savoir plus sur FERRUS, consultez la page 177.
- * Find out more about FERRUS on page 177. 
- * Ulteriori informazioni su FERRUS a pagina 177.

Mielek SO  |  Minsk Crema
Barcelona, SPAIN
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H

A

Ref. A B H

PA684 500mm / 19.69" 320mm / 12.60" 1025mm / 40.35"

Papelera · Corbeille · Litter Bin · Cestino

Titan
PA684  ·  95L

By BRC  © ® BENITO

- Cubeta y tapa en acero zincado, con tratamiento FERRUS*.
- Acabado pintura poliéster en polvo color martelé negro.
- Cenicero incorporado y desmontable.
- Sistema interior con aro sujetabolsas y puerta frontal.
- Fijación al suelo mediante cuatro tornillos M10.

- Corbeille et couvercle en acier zingué, avec traitement FERRUS*
- Finition peinture poudre polyester coloris martelé noir.
- Cendrier intégré et démontable.
- Système intérieur avec anneau pour le sac poubelle et porte frontale.
- Ancrage au sol au moyen de quatre vis M10.

- Litter bin and lid in zinc-coated steel, with FERRUS* treatment.
- Martele black polyester powder coating finish.
- Removable built-in ashtray.
- Inner system with ring to fix the bag and front door.
- Anchoring to the ground by means of four M10 screws.

- Recipiente e coperchio in acciaio zincato, con trattamento FERRUS*.
- Verniciatura a polvere in poliestere, di colore nero martellato.
- Posacenere incorporato e smontabile.
- Sistema interno con anello per fissare i sacchetti e porta frontale.
- Fissaggio a terra mediante quattro viti M10.

A

HRef. A B H

PA694GE 660mm / 25.98" 430mm / 16.93" 1270mm / 50.00"

PA694SMO 535mm / 21.06" 370mm / 14.57" 1000mm / 39.37"

Papelera · Corbeille · Litter Bin · Cestino

Dara
PA694SMO | PA694GE · 100L | 200L

By Joaquim Carandell   © ® BENITO

- Papelera fabricada en acero con tratamiento FERRUS*.
- Acabado color Negro Forja.
- Incorpora un cenicero con apagacigarrillos en acero inox y aro sujetabolsas. 
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante cuatro pernos de expansión M10.

- Corbeille fabriquée en acier avec traitement FERRUS*.
- Finition de couleur noir forgé.
- Comprend un cendrier avec porte cigarette en acier inoxydable et anneau de fixation 
de sacs. 
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée au moyen de quatre boulons d'expansion M10.

- Litter bin made of steel with FERRUS* treatment.
- Forged black coloured finish.
- Includes an ashtray with cigarette stubber in stainless steel and a ring to secure liners. 
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended to be secured in place with four M10 expansion bolts.

- Cestino per i rifiuti fabbricato in acciaio con trattamento FERRUS*.
- Colore finitura nero forgia.
- Incorpora un posacenere con spegnisigarette in acciaio inox e un anello per fissare 
i sacchetti. 
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio raccomandato mediante quattro bulloni a espansione M10.

Vaciado:
Vidage :
Emptying:
Vuotatura:

Vaciado:
Vidage :
Emptying:
Vuotatura:

- * Conoce más sobre FERRUS en la página 177.
- * Pour en savoir plus sur FERRUS, consultez la page 177.
- * Find out more about FERRUS on page 177. 
- * Ulteriori informazioni su FERRUS a pagina 177.

- * Conoce más sobre FERRUS en la página 177.
- * Pour en savoir plus sur FERRUS, consultez la page 177.
- * Find out more about FERRUS on page 177. 
- * Ulteriori informazioni su FERRUS a pagina 177.
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Mielek S   PA691  ·  70LMielek R   PA690  ·  70LMid   PA688PE  ·  70L

Ref. A H

PA690SBB Ø450mm / 17.72" 995mm / 39.17"

PA688PE Ø455mm / 17.91" 800mm / 31.50"

PA690 Ø455mm / 17.91" 800mm / 31.50"

PA691 Ø410mm / 16.14" 800mm / 31.50"

Papelera · Corbeille · Litter Bin · Cestino

Boa
PA690SBB  ·  80L

By BRC  © ® BENITO

Papeleras Urbanas  |  Corbeilles Urbaines  |  Urban Litter Bins  |  Cestini Urbani

A

H

- Papelera fabricada en acero con tratamiento FERRUS*.
- Acabado color Negro Forja.
- Con cubeta galvanizada, cierre autoblocante de seguridad y apagacigarrillos en
acero inoxidable.
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante cuatro pernos de expansión M10.

- Corbeille fabriquée en acier avec traitement FERRUS*.
- Finition de couleur noir forgé.
- Avec bac galvanisé, fermeture de sécurité autobloquante et porte-cigarettes en acier inoxy-
dable.. 
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée au moyen de quatre boulons d'expansion M10.

- Litter bin made of steel with FERRUS* treatment.
- Forged black coloured finish.
- With galvanised bucket, self-locking safety closure and stainless-steel cigarette stubber.
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended to be secured in place with four M10 expansion bolts.

- Cestino per i rifiuti fabbricato in acciaio con trattamento FERRUS*.
- Colore finitura nero forgia.
- Con recipiente zincato, serratura autobloccante di sicurezza e spegnisigarette in acciaio
inossidabile. 
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio raccomandato mediante quattro bulloni a espansione M10.

Vaciado:
Vidage :
Emptying:
Vuotatura:

- * Conoce más sobre FERRUS en la página 177.
- * Pour en savoir plus sur FERRUS, consultez la page 177.
- * Find out more about FERRUS on page 177. 
- * Ulteriori informazioni su FERRUS a pagina 177.

Nuevo producto · Nouveau produit · New product · Nuovo prodotto

Mielek S
Sevilla, SPAIN
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Ref. A B H1

PA611 440mm / 17.32" 460mm / 18.11" 1000mm / 39.37" Olea   PA651
A: Ø415mm / Ø16.34"  H: 805mm / 31.69"

Salou   PA641  ·  40L
A: Ø460mm / Ø18.11"  H: 545mm / 21.46"

Picco   PA664  ·  90L
A: 570mm / 22.44"  B: 590mm / 23.23"  H: 1000mm / 39.37"

Olea   PA655  ·  108L
A: 415mm / 16.34"  B: 415mm / 16.34"  H: 805mm / 31.69"

Tor   PA619  ·  50L
A: 410mm / 16.14"  B: 400mm / 15.75"  

H: 1000mm / 39.37"

Rustica   PA639T  ·  90L
A: 520mm / 20.47"  B: Ø480mm / Ø18.90"  H: 910mm / 35.83"

H

A

Papelera · Corbeille · Litter Bin · Cestino

Gavarres
PA611  ·  110L

By BRC  © ® BENITO

Papeleras Espacios Naturales  |  Corbeilles Espaces Naturels  |  Natural Areas Litter Bins  |  Cestini Aree Naturali

Disponible enDisponible en
Available in reBnewAvailable in reBnew

- Papelera fabricada en acero corten y madera de pino, tratada con autoclave.
- Incorpora cubeta galvanizada.
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante cuatro pernos de expansión M10.

- Corbeille fabriquée en acier corten et en bois de pin traité en autoclave.
- Comprend un bac galvanisé.
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée au moyen de quatre boulons d'expansion M10.

- Litter bin made of corten steel and autoclave-treated pine wood.
- Includes a galvanised bucket.
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended to be secured in place with four M10 expansion bolts.

- Cestino per i rifiuti in acciaio corten e legno di pino trattato in autoclave.
- Incorpora recipiente zincato.
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio raccomandato mediante quattro bulloni a espansione M10.

Vaciado:
Vidage :
Emptying:
Vuotatura:
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A

H

Ref. A B H

PA664S2 450mm / 17.72" 450mm / 17.72" 960mm / 37.80"

Ref. A H H1

PA686 Ø620mm / Ø24.41" 910mm / 35.83" 820mm / 32.28"

Papelera · Corbeille · Litter Bin · Cestino

Ecosens
PA662S1  ·  75L

By BRC  © ® BENITO

Papelera · Corbeille · Litter Bin · Cestino

Doria
PA686  ·  3x75L

By BRC  © ® BENITO

- Estructura en chapa de acero reforzada con tratamiento FERRUS*.
- En la parte de la tapa chapa de acero inoxidable.
- Acabado en pintura poliéster color Negro Forja.
- Cenicero con apaga cigarrillos y cubeta propia.
- Fijación recomendada sobre suelo duro o dado de hormigón, mediante
tres pernos M10.

- Structure en tôle d'acier renforcé avec traitement FERRUS*.
- Couvercle en tôle d'acier inoxydable.
- Finition peinture poudre polyester coloris Noir Forge.
- Cendrier et écrase-mégots avec réceptacle indépendant.
- Ancrage recommandé sur sol dur ou plot en béton, au moyen de trois boulons M10.

- Reinforced steel sheet structure treated with FERRUS*.
- Stainless steel sheet cover.
- Forge black polyester powder coating finish.
- Ashtray and cigarette stubber with independent receptacle.
- Recommended anchoring on hard ground or concrete, by means of three M10 bolts.

- Struttura in lamiera d'acciaio rinforzato con trattamento FERRUS*.
- Nella parte del coperchio, lamiera in acciaio inossidabile.
- Finitura in poliestere di colore nero forgia.
- Posacenere con spegnisigarette e recipiente proprio.
- Fissaggio raccomandato su pavimentazione dura o matrice per calcestruzzo, mediante tre 
bulloni M10.

- Papelera fabricada en ReBnew*.
- Estructura en acero, tratado con el proceso FERRUS*.
- Incorpora aro sujetabolsas y cenicero con cubeta propia.
- Fijación recomendada mediante cuatro pernos de expansión M10.

- Corbeille fabriquée en ReBnew*.
- Structure en acier, traité avec le procédé FERRUS*.
- Comprend un anneau de fixation de sacs et un cendrier avec bac.
- Fixation recommandée au moyen de quatre boulons d'expansion M10.

- Litter bin made of ReBnew*.
- Steel structure, treated with the FERRUS* process.
- Includes a ring to secure liners and an ashtray with its own tray.
- Recommended to be secured in place with four M10 expansion bolts.

- Cestino per rifiuti fabbricato in ReBnew*.
- Struttura in acciaio, trattato con il processo FERRUS*.
- Incorpora anello di fissaggio dei sacchetti e portacenere con recipiente proprio.
- Fissaggio raccomandato mediante quattro bulloni a espansione M10.

Vaciado:
Vidage :
Emptying:
Vuotatura:

Vaciado:
Vidage :
Emptying:
Vuotatura:- * Conoce más sobre ReBnew y FERRUS en la página 176-182.

- * Pour en savoir plus sur ReBnew et FERRUS, consultez la page 176-182.
- * Find out more about ReBnew and FERRUS on page 176-182.
- * Ulteriori informazioni su ReBnew e FERRUS a pagina 176-182.

- * Conoce más sobre FERRUS en la página 177.
- * Pour en savoir plus sur FERRUS, consultez la page 177.
- * Find out more about FERRUS on page 177. 
- * Ulteriori informazioni su FERRUS a pagina 177.

A

H H
1
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Clip   VC4
A: Ø80mm / Ø3.15"  H: 270mm / 10.63"

Clash   VC2
A: 120mm / 4.72"  H: 335mm / 13.19"  H1: 170mm / 6.69"

Cenicero  I  Cendrier  I  Ashtray  |  Posacenere

Ref. A H H1

VC1 160mm / 6.30" 1000mm / 39.37" 170mm / 6.69"

H
H

1

A

Cenicero · Cendrier · Ashtray · Posacenere

Clash
VC1

By BRC  © ® BENITO

- Cenicero fabricado en acero, tratado con el proceso FERRUS*.
- Acabado color Gris Cálido.
- Apagacigarrillos en acero inoxidable.
- Incorpora cubeta galvanizada.
- Fijación recomendada mediante cuatro pernos de expansión M10.

- Cendrier fabriqué en acier, traité avec le procédé FERRUS*.
- Finition gris chaud.
- Porte cigarrette en acier inoxydable.
- Comprend un bac galvanisé.
- Fixation recommandée au moyen de quatre boulons d'expansion M10.

- Ashtray made of steel, treated with the FERRUS* process.
- Warm grey coloured finish.
- Stainless steel cigarette stubber.
- Includes a galvanised bucket.
- Recommended to be secured in place with four M10 expansion bolts.

- Posacenere fabbricato in acciaio, trattato con il processo FERRUS*.
- Finitura color grigio caldo.
- Spegnisigarette in acciaio inossidabile.
- Incorpora recipiente zincato.
- Fissaggio raccomandato mediante quattro bulloni a espansione M10.

- * Conoce más sobre FERRUS en la página 177.
- * Pour en savoir plus sur FERRUS, consultez la page 177.
- * Find out more about FERRUS on page 177.
- * Ulteriori informazioni su FERRUS a pagina 177.
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A

Ref. A B H

UM1375G Ø1300mm / Ø51.18" - 600mm / 23.62"

UM1375P Ø710mm / Ø27.95" - 480mm / 18.90"

UM1372 580mm / 22.83" 580mm / 22.83" 580mm / 22.83"

UM1373 500mm / 19.69" 500mm / 19.69" 980mm / 38.58"

UM1673 Ø500mm / Ø19.69" -  880mm / 34.65"

UM1619 Ø1190mm / Ø46.85" - 500mm / 19.69"

Jardineras Hormigón  |  Jardinières Béton   |  Concrete Planters  |  Fioriere Cemento

Kube nin   UM1673Kube   UM1373Kube   UM1372Petrus   UM1619Lisa   UM1375G

Jardinera · Jardinière · Planter · Fioriera

Lisa
UM1375G

- Jardinera fabricada en prefabricado de hormigón.
- Acabado granítico de aspecto fino.
- Fijación por su propio peso.

- Jardinière fabriquée en béton préfabriqué.
- Finition granit d'aspect fin.
- Fixation par son propre poids.

- Planter made of prefabricated concrete.
- Fine granite finish.
- Secured in place by its own weight.

- Fioriera in prefabbricato di cemento.
- Finitura granitica di aspetto fine.
- Fissaggio a terra grazie al proprio stesso peso.

Petrus
Alicante, SPAIN
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Madera   UM1640-1 Madera   UM1640-4Madera   UM1640-2 Madera   UM1640-5 Madera   UM1640-6

H

A

Jardineras Madera  |  Jardinières Bois   |  Wooden Planters  |  Fioriere Legno

Ref. A B H

UM1640-1 1800mm / 70.87" 600mm / 23.62" 450mm / 17.72"

UM1640-2 1000mm / 39.37" 500mm / 19.69" 450mm / 17.72"

UM1640-4 1000mm / 39.37" 1000mm / 39.37" 655mm / 25.79"

UM1640-5 600mm / 23.62" 600mm / 23.62" 450mm / 17.72"

UM1640-6 1000mm / 39.37" 1000mm / 39.37" 1000mm / 39.37"

Jardinera · Jardinière · Planter · Fioriera

Madera
UM1640

Disponible en Disponible en Disponible en Disponible en Disponible en
Available in reBnew Available in reBnew Available in reBnew Available in reBnew Available in reBnew

- Jardinera fabricada en madera de pino, tratada con autoclave.
- Fijación por su propio peso.

- Jardinière fabriquée en bois de pin traité en autoclave.
- Fixation par son propre poids.

- Planter made of autoclave-treated pine wood.
- Secured in place by its own weight.

- Fioriera in legno di pino trattato in autoclave.
- Fissaggio a terra grazie al proprio stesso peso.

Madera
Barcelona, SPAIN
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H

A

B

Ref. A B H

UM1200 1000mm / 39.37" 1000mm / 39.37" 1000mm / 39.37"

UM1202 720mm / 28.35" 720mm / 28.35" 1000mm / 39.37"

UM1202 600mm /  23.62" 600mm /  23.62" 780mm /  30.71"

UM1210 500mm / 19.69" 300mm / 11.81" 1030mm / 40.55"

UM1220 750mm / 29.53" 750mm / 29.53" 750mm / 29.53"

UM1160 Ø750mm / Ø29.53" - 750mm / 29.53" Ner   UM1202 Olea   UM1220Rami   UM1210 Olea   UM1160

Jardineras Acero Corten  |  Jardinières Acier Corten   |  Corten Steel Planters   |  Fioriere Acciaio Corten

Jardinera · Jardinière · Planter · Fioriera

Ner
UM1202

- Jardinera fabricada en acero corten.
- Fijación por su propio peso.

- Jardinière fabriquée en acier corten.
- Fixation par son propre poids.

- Planter made of corten steel.
- Secured in place by its own weight.

- Fioriera in acciaio Corten.
- Fissaggio a terra grazie al proprio stesso peso.

Olea
Barcelona, SPAIN
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A

Ref. A B H

UM1640/1PR 1800mm / 70.87" 600mm / 23.62" 480mm / 18.90"

UM1640/2PR 1000mm / 39.37" 480mm / 18.90" 480mm / 18.90"

UM1640/4PR 950mm / 37.40" 950mm / 37.40" 720mm / 28.35"

UM1640/5PR 600mm / 23.62" 600mm / 23.62" 480mm / 18.90"

UM1640/6PR 960mm / 37.80" 960mm / 37.80" 960mm / 37.80"

UM1480 1100mm / 43.31" 700mm / 27.56" 475mm / 18.70"

UM1485 430mm / 16.93" 430mm / 16.93" 445mm / 17.52"

UM1486 865mm / 34.06" 430mm / 16.93" 445mm / 17.52" Eco 43x86   UM1486Eco 43x43   UM1485

Jardinera · Jardinière · Planter · Fioriera

Rebnew
UM1640

Jardineras Polímero Reciclado  |  Jardinières Polymère Recyclé  |  Recycled Polymer Planters  |  Fioriere Polimero Riciclato 

Rebnew   UM1640

- Jardinera fabricada en ReBnew*.
- Fijación por su propio peso.

- Jardinière fabriquée en ReBnew*.
- Fixation par son propre poids.

- Planter made of ReBnew*.
- Secured in place by its own weight

- Fioriera in ReBnew*.
- Fissaggio a terra grazie al proprio stesso peso.

- * Conoce más sobre ReBnew en la página 176.
- * Pour en savoir plus sur ReBnew, consultez la page 176.
- * Find out more about ReBnew on page 176.
- * Ulteriori informazioni su ReBnew a pagina 176.

Rebnew
Barcelona, SPAIN
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GRILLES D’ARBRE  |  TREE GRATES  |  GRIGLIE PER ALBERI
ALCORQUES

Se adaptan al crecimiento del árbol
S'adaptent à la croissance de l'arbre
They adapt to the tree growth
Si adattano alla crescita dell'albero 

Polímero Reciclado   |  Polymère Recyclé  |  Recycled Polymer  |  Polimero Riciclato

Hierro  |  Fer  |  Iron  |  Ferro

Way
A50

p.104

Brico
A55N
p.107

Taulet
A27A 
p.107

Rel
A83 

p.107
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Ref. A B H

A50 1000mm / 39.37" 1000mm / 39.37" 60mm / 2.36"

A51 1500mm / 59.06" 1500mm / 59.06" 60mm / 2.36"

A52 200mm / 7.87" 200mm / 7.87" 60mm / 2.36"

Alcorque Plástico Reciclado
Grille d'Arbre Plastique Recyclé  |  Recycled Plastic Tree Grate 
Griglia Polimero Riciclato

Way
A50

- Alcorque modular fabricado en ReBnew*.
- Fijación por su propio peso.

- Entourage d’arbre modulaire fabriqué en ReBnew*.
- Fixation par son propre poids.

- Modular tree grate made of ReBnew*.
- Secured in place by its own weight.

- Griglia modulare fabbricata in ReBnew*.
- Fissaggio a terra grazie al proprio stesso peso.

- * Conoce más sobre ReBnew en la página 176.
- * Pour en savoir plus sur ReBnew, consultez la page 176.
- * Find out more about ReBnew on page 176.
- * Ulteriori informazioni su ReBnew a pagina 176.

Alcorques  |  Grilles d’arbre  |  Tree grates  |  Griglie per alberi

Way
Girona, SPAIN
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Ref. A B H

A55N 1000mm / 39.37" 1000mm / 39.37" 200mm / 7.87"

A56N 1200mm / 47.24" 1200mm / 47.24" 200mm / 7.87"

A59N 1400mm / 55.12" 1400mm / 55.12" 200mm / 7.87"

Ref. A B H

A25A 800mm / 31.50" 800mm / 31.50" 40mm / 1.57"

A26A 1000mm / 39.37" 1000mm / 39.37" 40mm / 1.57"

A27A 1200mm / 47.24" 1200mm / 47.24" 40mm / 1.57"

A29A 1500mm / 59.06" 1500mm / 59.06" 40mm / 1.57"

Ref. A B H

A80 490mm / 19.29" 490mm / 19.29" 30mm / 1.18"

A81 560mm / 22.05" 560mm / 22.05" 30mm / 1.18"

A82 695mm / 27.36" 695mm / 27.36" 30mm / 1.18"

A83 765mm / 30.12" 765mm / 30.12" 30mm / 1.18"

A84 900mm / 35.43" 900mm / 35.43" 30mm / 1.18"

A85 970mm / 38.19" 970mm / 38.19" 35mm / 1.38"

A86 1105mm / 43.50" 1105mm / 43.50" 35mm / 1.38"

A87 1175mm / 46.26" 1175mm / 46.26" 35mm / 1.38"

Alcorque Hierro
Grille d'Arbre Fer  |  Iron Tree Grate  |  Griglia Ferro

Brico
A55N

Alcorque Hierro
Grille d'Arbre Fer  |  Iron Tree Grate  |  Griglia Ferro

Taulat
A27A

Alcorque Hierro
Grille d'Arbre Fer  |  Iron Tree Grate  |  Griglia Ferro

Rel
A83

- Alcorque fabricado en fundición dúctil.
- Fijación por cimentación.

- Entourage d’arbre fabriqué en Fonte ductile.
- Fixation par fondations.

- Tree grate made of ductile cast iron.
- Secured in place with foundations.

- Griglia fabbricata in ghisa duttile.
- Fissaggio mediante cementazione.

- Alcorque fabricado en acero, tratado con el proceso FERRUS*.
- Acabado color Negro Forja.
- Fijación por cimentación.

- Entourage d’arbre fabriqué en acier, traité avec le procédé FERRUS*. 
- Finition de couleur noir forgé.
- Fixation par fondations.

- Tree grate made of steel, treated with the FERRUS* process. 
- Forged black coloured finish.
- Secured in place with foundations.

- Griglia fabbricata in acciaio, trattato con il processo FERRUS*. 
- Finitura color nero forgia.
- Fissaggio mediante cementazione.

- Alcorque fabricado con malla electrosoldada galvani-
zada en caliente.
- Fijación por su propio peso.

- Entourage d'arbre fabriqué en grillage électrosoudé galvanisé à 
chaud.
- Fixation par son propre poids.

- Tree grate made of hot-dip galvanised electro-welded mesh.
- Secured in place by its own weight.

- Griglia fabbricata con maglia elettrosaldata zincata a caldo.
- Fissaggio a terra grazie al proprio stesso peso.
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Fuentes  |  Fontaines  |  Drinking Fountains  |  Fontane

Para perros  |  Pour chiens  |  For dogs  |  Per cani

Acces
UM542

p.110

Husky
UM550

p.116

Tree
UM555 

p.111

Fonti
UM508 

p.115

Fonti
UM509 

p.115

Terrier
UM551 
p.116

Egea
UM510-1 

p.115

Dual
UM540I 

p.111

Fonti Inox
UM508I 

p.115

Ges
UM560-1M 

p.112

Atlas
UM511-1M 

p.115

Petrus
UM565 

p.114

Atlas doble
UM511-2M 

p.115

FONTAINES  |  DRINKING FOUNTAINS  |  FONTANE
FUENTES
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H

A B

Ref. A B H

UM542 200mm / 7.87" 510mm / 20.08" 1000mm / 39.37"

Ref. A B H

UM555 400mm / 15.75" 705mm / 27.76" 1145mm / 45.08"

UM510I 700mm / 27.56" 550mm / 21.65" 1040mm / 40.94"

Fuente · Fontaine · Drinking Fountain · Fontanella

Access
UM542

By BRC  © ® BENITO

Fuente · Fontaine · Drinking Fountain · Fontanella

Tree
UM555

By BRC  © ® BENITO

Dual   UM540I

- Fuente fabricada en acero, tratado con el proceso FERRUS*.
- Acabado color Gris Martelé.
- Salpicadero en acero inoxidable.
- Embellecedor en color verde RAL 6029.
- Fijación recomendada mediante tres varillas roscadas embebidas en hormigón M10.

- Fontaine fabriquée en acier, traité avec le procédé FERRUS*.
- Finition de couleur gris martelé.
- Plancher en acier inoxydable.
- Revêtement décoratif de couleur verte RAL 6029.
- Fixation recommandée au moyen de trois tiges filetées noyées dans le béton M10.

- Drinking fountain made of steel, treated with the FERRUS* process.
- Hammered grey coloured finish.
- Stainless steel container.
- Trim in RAL 6029 green colour.
- Recommended fixation using three M10 threaded rods embedded in concrete.

- Fontanella in acciaio, trattato con il processo FERRUS*.
- Finitura grigio martellato.
- Cruscotto in acciaio inossidabile.
- Mascherina in verde RAL 6029.
- Fissaggio consigliato mediante tre barre filettate annegate nel calcestruzzo M10.

- Fuente fabricada en acero, tratado con el proceso FERRUS*.
- Acabado color Negro Forja.
- Salpicadero en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante cuatro pernos de expansión M10.

- Fontaine fabriquée en acier, traité avec le procédé FERRUS*.
- Finition de couleur noir forgé.
- Plancher en acier inoxydable.
- Fixation recommandée au moyen de quatre boulons d'expansion M10.

- Drinking fountain made of steel, treated with the FERRUS* process.
- Forged black coloured finish.
- Stainless steel container.
- Recommended to be secured in place with four M10 expansion bolts.

- Fontanella in acciaio, trattato con il processo FERRUS*.
- Finitura di colore nero forgia.
- Cruscotto in acciaio inossidabile.
- Fissaggio raccomandato mediante quattro bulloni a espansione M10.

H

A

B

- * Conoce más sobre FERRUS en la página 177.
- * Pour en savoir plus sur FERRUS, consultez la page 177.
- * Find out more about FERRUS on page 177. 
- * Ulteriori informazioni su FERRUS a pagina 177.

- * Conoce más sobre FERRUS en la página 177.
- * Pour en savoir plus sur FERRUS, consultez la page 177.
- * Find out more about FERRUS on page 177. 
- * Ulteriori informazioni su FERRUS a pagina 177.
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A

Ref. A B H

UM560-1M 720mm / 28.35" 300mm / 11.81" 1020mm / 40.16"

Fuente · Fontaine · Drinking Fountain · Fontanella

Ges
UM560-1M

By BRC  © ® BENITO

- Fuente fabricada en COMVEG, el composite vegetal ecológico total-
mente inmune a la corrosión.
- Reja en acero galvanizado electrosoldado.
- Fijación recomendada mediante cuatro pernos de expansión M10.

- Fontaine fabriquée en Comveg, un matériau composite végétal écologique totale-
ment résistant à la corrosion.
- Grille en acier galvanisé électro-soudé.
- Fixation recommandée au moyen de quatre boulons d'expansion M10.

- Drinking fountain made of Comveg, the organic plant composite that is totally 
immune to corrosion.
- Electro-welded galvanised steel drain grate.
- Recommended to be secured in place with four M10 expansion bolts.

- Fontanella fabbricata in Comveg, composito vegetale organico totalmente immune 
alla corrosione.
- Grata in acciaio zincato elettrosaldato.
- Fissaggio raccomandato mediante quattro bulloni a espansione M10.

Fuentes  |  Fontaines  |  Drinking Fountains  |  Fontane

Ges
Barcelona, SPAIN

113



Ref. A B H

UM565 450mm / 17.72" 350mm / 13.78" 970mm / 38.19"

Fuente · Fontaine · Drinking Fountain · Fontanella

Petrus
UM565

By BRC  © ® BENITO

A

H

- Fuente fabricada en prefabricado de hormigón.
- Acabado granítico de aspecto fino.
- Salpicadero en acero inoxidable.
- Fijación al suelo mediante embebida hormigón.

- Fontaine fabriquée en béton préfabriqué.
- Finition granit d'aspect fin.
- Plancher en acier inoxydable.
- Fixation au sol par encastrement.

- Drinking fountain made of prefabricated concrete.
- Fine granite finish.
- Stainless steel container.
- Secured to the floor by embedding.

- Fontanella in prefabbricato di cemento.
- Finitura granitica di aspetto fine.
- Cruscotto in acciaio inossidabile. 
- Fissaggio a terra mediante incastro.

Fuentes  |  Fontaines  |  Drinking Fountains  |  Fontane

Petrus
Valencia, SPAIN
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Fuente para perros · Fontaine pour chiens · Drinking Fountain for dogs · Fontanella per cani

Husky   UM550
A: 100mm / 3.94"  B: 300mm / 11.81"  H: 1010mm / 39.76"  H1: 980mm / 38.58"

Terrier   UM551
A: 100mm / 3.94"  B: 300mm / 11.81"  H: 1010mm / 39.76"  H1: 200mm / 7.87"

Fonti   UM508
A: Ø310mm / Ø12.20"  B: 200mm / 7.87"  

H: 985mm / 38.78"  H1: 155mm / 6.10"

Fonti   UM508
A: Ø310mm / Ø12.20"  B: 200mm / 7.87"  

H: 985mm / 38.78"  H1: 155mm / 6.10"

Fonti Inox   UM508I
A: Ø310mm / Ø12.20"  H: 935mm / 36.81"

Atlas   UM511-1M
A: 300mm / 11.81"  B: 300mm / 11.81"  

H: 1010mm / 39.76"  H1: 900mm / 35.43"

Atlas doble   UM511-2M
A: 1136mm / 44.72"  B: 300mm / 11.81"  

H: 1010mm / 39.76"  H1: 900mm / 35.43"

Egea   UM510-1
A: Ø195mm / Ø7.68"  H: 1000mm / 39.37"  

H1: 850mm / 33.46"

Fuentes  |  Fontaines  |  Drinking Fountains  |  Fontane
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Metálica   VVP034
A: 2100mm / 82.68"  H: 1200mm / 47.24"

Colores   JV01C
A: 2000mm / 78.74"  H: 750mm / 29.53"

Madera   JV02
A: 2000mm / 78.74"  H: 750mm / 29.53"

Obi   VR080150/2
A: ∞mm   H: 1250mm / 59.06"

Reb   VRV480
A: 2500mm / 98.43"  H: 1500mm / 59.06"

Rural PR   VRV490
A: 2250mm / 88.58"  H: 1500mm / 59.06"

Vallas Polímero Reciclado  |  Barrières Polymère Recyclé  |  Recycled Polymer Fences  |  Recinzioni Polimero Reciclato  Vallas Parques Infantiles  |  Barrières Aires de Jeux  |  Playground Areas Fences  |  Recinzioni Parchi Giochi

125



Ref. A B H H1

VRM210MB 1520mm / 59.84" 1800mm / 70.87" 770mm / 30.31" 440mm / 17.32"

VRM200SM 1750mm / 68.90" 1680mm / 66.14" 760mm / 29.92" 440mm / 17.32"

VRM215M 1500mm / 59.06" 1441mm / 56.73" 750mm / 29.53" 450mm

H

A

H
1

Pik   VRM210MB Picnik   VRM200SM Kuk   VRM215M

Complementos Mesas  |  Compléments Tables  |  Table Accessories  |  Complementi Tavoli

Mesa · Table · Table · Tavolo

Pik
VRM210MB

By BRC  © ® BENITO

- Mesa de pícnic fabricada en ReBnew*.
- Fijación por su propio peso o tornillería embebida.

- Table de pique-nique fabriquée en ReBnew*.
- Fixation par son propre poids ou vis intégrées.

- Picnic table made of ReBnew*.
- Secured in place by its own weight or by embedded screws.

- Tavolo da picnic in ReBnew*.
- Fissato a terra grazie al proprio stesso peso o con le viti integrate.

- * Conoce más sobre ReBnew en la página 176.
- * Pour en savoir plus sur ReBnew, consultez la page 176.
- * Find out more about ReBnew on page 176.
- * Ulteriori informazioni su ReBnew a pagina 176.

Kuk
Letonia

Pik
Valencia, SPAIN
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Complementos Mesas  |  Compléments Tables  |  Table Accessories  |  Complementi Tavoli

Pik
Lleida, SPAIN

Pik
Barcelona, SPAIN
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Gavarres   VM311 Olea   VM314

H

A B C

Ref. A B C H

VM311 2040mm / 80.31" 670mm / 26.38" 440mm / 17.32" 810mm / 31.89"

VM314 1850mm / 72.83" 1203mm / 47.36" - 910mm / 35.83"

Mesa · Table · Table · Tavolo

Gavarres
VM311

By BRC  © ® BENITO

Disponible en Disponible en
Available in reBnew Available in reBnew

Complementos Mesas  |  Compléments Tables  |  Table Accessories  |  Complementi Tavoli

- Mesa fabricada en acero corten de 8 milímetros y madera de pino tratada
con autoclave.
- Con cubeta galvanizada.
- Tornillería en acero inoxidable.
- Fijación recomendada mediante varillas roscadas embebidas en hormigón M10.

- Table fabriquée en acier corten de 8 millimètres et en bois de pin traité en autoclave.
- Comprend un bac galvanisé.
- Vis en acier inoxydable.
- Fixation recommandée au moyen de tiges filetées noyées dans le béton M10.

- Table made of 8-millimetre Corten steel and autoclave-treated pine wood.
- With galvanised bucket.
- Stainless steel nuts and bolts.
- Recommended fixation using M10 threaded rods embedded in concrete.

- Tavolo in acciaio corten da 8 millimetri e legno di pino trattato in autoclave.
- Con recipiente zincato.
- Viteria in acciaio inossidabile.
- Fissaggio consigliato mediante barre filettate annegate nel calcestruzzo M10.

Gavarres
Barcelona, SPAIN

Gavarres
BELGIUM
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Complementos Mesas  |  Compléments Tables  |  Table Accessories  |  Complementi Tavoli

Minsk Oliva
Barcelona, SPAIN

Gavarres
Barcelona
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H

A

H

A

B

Ref. A B H

UM372M 2000mm / 78.74" 800mm / 31.50" 800mm / 31.50"

Ref. A B H

VMA01 800mm / 31.50" 1790mm / 70.47" 700mm / 27.56"

Mesa · Table · Table · Tavolo

Kube
UM372M 

By BRC  © ® BENITO

Mesa · Table · Table · Tavolo

Mesa de Ajedrez
VMA01

- Tablones de madera de pino.
- Tablero fenólico.
- Estructura de acero con tratamiento FERRUS*.
- Fijación al suelo mediante pernos de expansión M10.

- Lattes en bois de pin.
- Plateau phénolique. 
- Structure en acier avec traitement FERRUS*.
- Ancrage au sol au moyen de boulons à expansion M10.

- Pine wood boards.
- Phenolic game board.
- Iron structure treated with FERRUS*.
- Anchoring to the ground by means of M10 expansion bolts.

- Tavolo in legno di pino.
- Pannello fenolico.
- Struttura in acciaio con trattamento FERRUS*.
- Fissaggio a terra mediante bulloni a espansione M10.

- Mesa fabricada en prefabricado de hormigón.
- Acabado granítico de aspecto rugoso.
- Fijación por su propio peso.

- Table fabriquée en béton préfabriqué.
- Finition granit d'aspect rugueux.
- Fixation par son propre poids.

- Table made of prefabricated concrete.
- Rough granite finish.
- Secured in place by its own weight.

- Tavolo in prefabbricato di cemento.
- Finitura granitica di aspetto rugoso.
- Fissaggio a terra grazie al proprio stesso peso.

- * Conoce más sobre FERRUS en la página 177.
- * Pour en savoir plus sur FERRUS, consultez la page 177.
- * Find out more about FERRUS on page 177. 
- * Ulteriori informazioni su FERRUS a pagina 177.

Mesa Ajedrez
DINAMARCA
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Ref. A B H H1

VCDP12
VCDP20
VCDP28

3000mm / 118.11"  
4500mm / 177.17"  

6000mm / 236.22"

1800mm / 70.87"
1800mm / 70.87"
1800mm / 70.87"

1500mm / 59.06"
1500mm / 59.06"
1500mm / 59.06"

200mm / 7.87" 
200mm / 7.87" 
200mm / 7.87" 

VCD2
VCD3
VCD4

3000mm / 118.11"  
4500mm / 177.17"  

6000mm / 236.22"

1800mm / 70.87"
1800mm / 70.87"
1800mm / 70.87"

1500mm / 59.06"
1500mm / 59.06"
1500mm / 59.06"

200mm / 7.87" 
200mm / 7.87" 
200mm / 7.87" 

VCC1 1500mm / 59.06" 1441mm / 56.73" 750mm / 29.53" 450mm / 17.72" Eka   VCDP12 Reko   VCD2 Hide   VCC1BOX   VCA6

A

H
H

1
B

Cubre Contenedores
Cache-Conteneurs · Bin Screen · Copricontenitori

Eka
VCDP12

By BRC  © ® BENITO

Complementos Cubrecontenedores  |  Compléments Cache-Conteneurs  |  Bin Screen Accessories  |  Complementi Copricontenitori

- Cubre contenedores fabricado con estructura de acero galvanizado. 
- Placa Dibond fijada en la parte delantera con laminado vinílico personalizable
antigraffiti.
- Fijación al suelo mediante embebida de hormigón.
(Opcional platina con tornillería M10).

- Couvercle de conteneur fabriqué à partir d'une structure en acier galvanisé. 
- Plaque en Dibond fixée sur la face avant avec un laminé vinyle anti-graffiti personnalisable.
- Fixation au sol par enrobage dans du béton.
(Plaque optionnelle avec vis M10).

- Container cover made of galvanised steel structure. 
- Dibond plate fixed to the front with customisable anti-graffiti vinyl laminate.
- Ground fixation by embedding in concrete.
(Optional M10 bolt plate)

- Copricontenitori con struttura in acciaio zincato. 
- Piastra Dibond fissata sul davanti con laminato vinilico personalizzabile antigraffiti.
- Fissaggio al suolo mediante incassatura in calcestruzzo..
(Piastra opzionale con viti M10).

Reko
Girona, SPAIN
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BORNES  |  BOLLARDS  |  DISSUASORI
PILONAS

Pilonas Metálicas  |  Bornes Métalliques  |  Metal Bollards  |  Dissuasori Metallo

Pilonas Semiflexibles  |  Bornes Semi-Flexibles  |  Semi-Flexible Bollards  |  Dissuasori semiflessibili

Pilonas Flexibles  |  Bornes Flexibles  |  Flexible Bollards  |  Dissuasori flessibili

Hospitalet Durable
H214F
p.150

Flexible LED solar  
HFLEXLEDSOL 

p.152

Hospitalet
H214 
p.144

Sol Empotrable
 H307-2M   

p.149

Grey
H221 
p.149

Desmontable
H207M 
p.149

Milos
H415 
p.151

Trajana Flex
H410 
p.151

Flexible LED
HFLEXLED 

p.153

Hospitalet Pletina
H214P 
p.145

Trajana Flex P
H410P 
p.151

Flexible
HFLEX  
p.153

Hospitalet Móvil
H214M/1C

p.145

Eros Flex
H412 
p.151

Flexible Peana
HFLEXP 

p.153

Hospitalet Extraíble
H214E/1C 

p.145

Kroc
H292 
p.149

Vía Trajana
H202H 
p.149

Odette
H413
p.151

Flex. Móvil Poliuretano
HFLEXMP 

p.153

Dalia
H314 
p.146

Olea
H318 
p.149

Parking
H290 
p.149

Far Flex
H411
p.151

Flexible Móvil Inox
HFLEXMI 

p.153

Dalia Móvil
H314M/1C

p.147

Sol
H307-2
p.149

Universal
H211AP
p.149

Polímero Reciclado  |  Polymère Recyclé   |  Recycled Polymer  |  Polimero Riciclato

Acero Inoxidable  |  Acier Inoxydable  |  Stainless Steel  |  Acciaio Inox

Hormigón  |  Béton  |  Concrete  |  Cemento

Tic
H364 
p.155

Fijas empotrables
HE114  - HE220 

p.156

Kube Tapia
H373 
p.154

Rom
H365 
p.155

Fijas con peana
HP114  - HP220 

p.157

Kube
H372 
p.154

Extraíble base inox
HEXT 
p.158

Extraíble base galvanizada
H253IM/1C 

p.159

20º
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Pilonas Metálicas  |  Bornes Métalliques  |  Metal Bollards  |  Dissuasori Metallo

Hospitalet Pletina   H214P Hospitalet Extraíble   H214E/1C Hospitalet Móvil   H214M/1C

H

A

Hospitalet   H214

Ref. A H

H214 Ø95mm / Ø3.74" 1000mm / 39.37"

H214P Ø95mm / Ø3.74" 810mm / 31.89"

H214E/1C Ø95mm / Ø3.74" 970mm / 38.19"

H214M/1C Ø95mm / Ø3.74" 1005mm / 39.57"

Pilona · Borne · Bollard · Dissuasore

Hospitalet
H214

- Pilona fabricada en acero, tratado con el proceso FERRUS*. 
- Acabado color Negro Forja.
- Aro embellecedor en acero inoxidable.
- Se presenta con distintas opciones de fijación.

- Borne fabriquée en acier, traité avec le procédé FERRUS*. 
- Finition de couleur noir forgé.
- Anneau décoratif en acier inoxydable.
- Elle existe avec différentes options de fixation.

- Bollard made of steel, treated with the FERRUS* process. 
- Forged black coloured finish.
- Stainless steel trim ring.
- Comes with different securing options.

- Dissuasore in acciaio, trattato con il processo FERRUS*. 
- Finitura di colore nero forgia.
- Anello decorativo in acciaio inossidabile.
- Si presenta con diverse opzioni di fissaggio.

- * Conoce más sobre FERRUS en la página 177.
- * Pour en savoir plus sur FERRUS, consultez la page 177.
- * Find out more about FERRUS on page 177. 
- * Ulteriori informazioni su FERRUS a pagina 177.
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H

A

Ref. A H H1

H314 Ø90mm / Ø3.54" 1010mm / 39.76" -

H314M/1C Ø90mm / Ø3.54" 945mm / 37.20" 135mm / 5.31" Dalia   H314 Dalia   H314M-1

Pilona · Borne · Bollard · Dissuasore

Dalia
H314

By BRC  © ® BENITO

Pilonas Metálicas  |  Bornes Métalliques  |  Metal Bollards  |  Dissuasori Metallo

- Pilona fabricada en acero, tratada con el proceso FERRUS*. 
- Acabado color Negro Forja.
- Cabezal protector en acero inoxidable.
- Se presenta con distintas opciones de fijación.

- Borne fabriquée en acier, traité avec le procédé FERRUS*. 
- Finition de couleur noir forgé.
- Tête de protection en acier inoxydable.
- Elle existe avec différentes options de fixation.

- Bollard made of steel, treated with the FERRUS* process. 
- Forged black coloured finish.
- Stainless steel protective head.
- Comes with different securing options.

- Dissuasore in acciaio, trattato con il processo FERRUS*. 
- Finitura di colore nero forgia.
- Testa di protezione in acciaio inossidabile.
- Si presenta con diverse opzioni di fissaggio.

- * Conoce más sobre FERRUS en la página 177.
- * Pour en savoir plus sur FERRUS, consultez la page 177.
- * Find out more about FERRUS on page 177. 
- * Ulteriori informazioni su FERRUS a pagina 177.

Dalia
Qatar
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H

A

Ref. A H

H214F Ø95mm / Ø3.74" 1000mm / 39.37"

Pilona · Borne · Bollard · Dissuasore

Hospitalet
Durable 
Semiflexible
H214F

Ref. A B H

H414 Ø100mm / Ø3.94"  Ø73mm / Ø2.87" 1100mm / 43.31"

H410P Ø130mm / Ø5.12"  Ø73mm / Ø2.87" 1000mm / 39.37"

H412 Ø120mm / Ø4.72"  Ø73mm / Ø2.87" 900mm / 35.43"

H413 Ø100mm / Ø3.94" Ø25mm / Ø0.98" 1000mm / 39.37"

H411 Ø120mm / Ø4.72"  Ø73mm / Ø2.87"  720mm / 28.35"

H415 Ø175mm / Ø6.89" - 585mm / 23.03"
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Pilonas Semiflexibles  |  Bornes Semi-Flexibles  |  Semi-Flexible Bollards  |  Dissuasori Semiflessibili

- Pilona fabricada en composite de alta resistencia.
- Acabado satinado, negro forja.
- Aro embellecedor en acero inoxidable.
- Se presenta con distintas opciones de fijación.

- Borne fabriquée en composite haute résistance.
- Finition satinée, noir forgé.
- Anneau décoratif en acier inoxydable.
- Elle existe avec différentes options de fixation.

- Bollard made of high-strength composite.
- Satin finish, forged black.
- Stainless steel trim ring.
- Comes with different securing options.

- Dissuasore fabbricato in composito ad alta resistenza.
- Finitura satinata, nero forgia.
- Anello decorativo in acciaio inossidabile.
- Si presenta con diverse opzioni di fissaggio.
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Anclaje opcional:
Ancrage en option :
Optional anchoring:
Ancoraggio opzionale:

CON PEANA 
HflexP

Móvil con base 
POLIURETANO

HflexMP

Móvil con base 
INOXIDABLE 

HflexMI

Ref. A H H1

HFLEXP Ø100mm / Ø3.94" 810mm / 31.89" -

HFLEX Ø100mm / Ø3.94" 1000mm / 39.37" 190mm / 7.48"

HFLEXMP Ø100mm / Ø3.94" 1020mm / 40.16" 190mm / 7.48"

HFLEXMI Ø100mm / Ø3.94" 1020mm / 40.16" 210mm

HFLEXLED Ø100mm / Ø3.94" 1040mm / 40.94" 190mm / 7.48"

HFLEXLEDSOL Ø100mm / Ø3.94" 1030mm / 40.55" 190mm / 7.48"

Pilonas Flexibles  |  Bornes Flexibles  |  Flexible Bollards  |  Dissuasori Flessibili

H
H

1

A

Pilona · Borne · Bollard · Dissuasore

Flexible luminosa
LED solar
HFLEXLEDSOL
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- Pilona fabricada en poliuretano flexible.
- Color negro (opcional en otros colores).
- Incorpora cinta reflectante y corona luminosa LED solar autónoma.
- Se presenta con distintas opciones de fijación.

- Borne fabriquée en polyuréthane flexible. 
- Couleur noire (autres couleurs en option).
- Comprend un ruban réfléchissant et une couronne lumineuse solaire LED
autonome.
- Elle existe avec différentes options de fixation.

- Bollard made of flexible polyurethane. 
- Black colour (optional in other colours).
- Includes a reflective strip and automatic solar LED top light.
- Comes with different securing options.

- Dissuasore fabbricato in poliuretano flessibile. 
- Colore nero (opzionale in altri colori).
- Incorpora banda riflettente e corona luminosa a LED solare autonoma.
- Si presenta con diverse opzioni di fissaggio.
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Ref. A H

HEXT Ø114mm / Ø4.49" 800mm / 31.50"

H

A

Ref. A B H

H253IM/1C Ø90mm / Ø3.54" 150mm / 5.91" 1005mm / 39.57"

Pilona · Borne · Bollard · Dissuasore

Extraíble
con base inoxidable y llave
HEXT

Pilona · Borne · Bollard · Dissuasore

Extraíble
con base de acero 
galvanizado y llave
H253IM/1C

- Acero inoxidable.
- Fijación al suelo mediante base empotrable.
- Desbloqueo con llave triangular de 10mm.

- Acier inoxydable.
- Ancrage au sol au moyen d'une base encastrable.
- Déverrouillage avec clé triangulaire de 10mm.

- Stainless steel.
- Anchoring to the ground by means of an embedded base.
- Unlocking with 10mm triangular key. 

- Acciaio inossidabile.
- Fissaggio a terra mediante base a incastro.
- Sblocco con chiave triangolare da 10 mm.

H

A

- Pilona fabricada en acero inoxidable.
- Opcional con banda reflectante.
- Fijación al suelo mediante base empotrable con cierre de seguridad.
- Desbloqueo mediante llave triangular de 10mm.

- Borne fabriquée en acier inoxydable.
- Avec bande réfléchissante en option.
- Fixation au sol au moyen d'une base à encastrer et d’une fermeture de sécurité. 
- Déverrouillage par clé triangulaire de 10 mm.

- Bollard made of stainless steel.
- Optional with reflective strip.
- Secured to the floor with a recessed base with safety lock. 
- Unlocks with a 10 mm triangular key.

- Dissuasore fabbricato in acciaio inossidabile.
- Opzionale con banda riflettente.
- Fissaggio a terra mediante base a incastro con chiusura di sicurezza.
- Sblocco mediante chiave triangolare da 10 mm.
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MATÉRIAUX  |  MATERIALS  |  MATERIALI
MATERIALES

ReBnew

Madera de pino tratada

Madera tropical

Hormigón Acero corten

Plástico reciclado 100% procedente de residuo urbano, industrial y doméstico
El mobiliario de plástico reciclado nos permite volver a dar utilidad a los residuos urbanos, transfor-
mando el plástico que iba a ser destruido en materia prima para nuevos usos como, por ejemplo, 
mobiliario urbano reciclado. Mediante un proceso robotizado de fabricación se modela el material y 
se fabrican los componentes. La capacidad de procesamiento es de 3.000 tn/año, y el resultado son 
papeleras, bancos, bolardos, mesas pícnic... Materiales que resisten la intemperie, orines, salitre y 
que no se oxidan. En caso de vandalismo, al final de su vida útil, son de nuevo reciclados.

Plastique 100 % recyclé à partir de déchets urbains, industriels et ménagers 
Le mobilier en plastique recyclé nous permet de réutiliser les déchets urbains, en transformant le plastique 
qui devait être détruit en matière première pour de nouvelles utilisations telles que le mobilier urbain recyclé. 
Un processus de fabrication robotique est utilisé pour modéliser le matériau et fabriquer les composants. 
La capacité de traitement est de 3 000 tonnes par an, et le résultat est constitué de corbeilles à papier, de 
bancs, de bornes, de tables de pique-nique... Des matériaux résistants aux intempéries, à l'urine, au salpêtre 
et qui ne rouillent pas. En cas de vandalisme, ils sont recyclés à nouveau à la fin de leur vie utile.

100% recycled plastic from urban, industrial and domestic waste
Recycled plastic furniture allows us to make urban waste useful again, transforming the plastic that was 
going to be destroyed into raw material for new uses, such as recycled urban furniture. Using a robotic 
manufacturing process, the material is moulded, and the components are manufactured. The processing 
capacity is 3,000 t/year, and the result is litter bins, benches, bollards, picnic tables... Materials that are 
resistant to weathering, urine, saltpetre and that do not rust. If vandalised, they are recycled again at the 
end of their useful life.

Plastica riciclata al 100% derivante da rifiuti urbani, industriali e domestici
Gli arredi in plastica riciclata ci consentono di riutilizzare i rifiuti urbani, trasformando la plastica che 
doveva essere distrutta in materia prima per nuovi usi, come appunto gli arredi urbani. Mediante 
un processo di produzione robotizzato, il materiale viene modellato per fabbricare i componenti. 
La capacità di lavorazione è di 3.000 tonnellate/anno e il risultato sono cestini per rifiuti, panchine, 
dissuasori, tavoli da picnic ecc. Materiali che resistono alle intemperie, all'urina, al salnitro e che non 
si ossidano. In caso di vandalismo, possono essere nuovamente riciclati al termine della loro vita utile.

MADERA TRATADA EN AUTOCLAVE
El sistema de doble vacío en autoclave es el más eficaz para tratar 
maderas que puedan estar expuestas a la acción de los xilófagos, 
además de las condiciones más desfavorables para su durabilidad.

BOIS TRAITÉ EN AUTOCLAVE
Le système d'autoclave à double vide est le plus efficace pour traiter 
le bois qui peut être exposé à l'action des xylophages, en plus des 
conditions les plus défavorables à sa durabilité.

AUTOCLAVE-TREATED WOOD
The double vacuum autoclave system is the most effective for treating 
wood that may be exposed to the action of xylophages, as well as the 
most unfavourable conditions for its durability.

LEGNO TRATTATO IN AUTOCLAVE
Il sistema di autoclave a doppio vuoto è il più efficace per trattare 
legni che possono essere esposti all'azione degli xilofagi, oltre che a 
condizioni più sfavorevoli per la loro durata.

ACABADO COLOR NATURAL
Madera exótica procedente de explotaciones responsables en bos-
ques tropicales. Son maderas muy resistentes a la intemperie y a 
la humedad, cuya calidad viene determinada por su densidad, su 
humedad y el tratamiento que se le ha aplicado. 

FINITION COULEUR NATURELLE
Bois exotique issu d'exploitations responsables dans les forêts 
tropicales. Ces bois sont très résistants aux intempéries et à l'humidité 
et leur qualité est déterminée par leur densité, l'humidité et le traitement 
qui leur est appliqué.

NATURAL COLOUR FINISH
Exotic wood from responsible exploitation in tropical forests. These 
woods are highly resistant to weathering and humidity, the quality 
of which is determined by their density, humidity and the treatment 
applied to them.

FINITURA DI COLORE NATURALE
Legno esotico proveniente da raccolta responsabile in foreste tropicali. 
Si tratta di legni molto resistenti agli agenti atmosferici e all'umidità, la cui 
qualità viene determinata dalla densità, dall'umidità e dal trattamento 
applicato.

El hormigón es el producto resultante de la mezcla de un aglome-
rante (generalmente cemento, arena, grava o piedra machacada y 
agua) que, al fraguar y endurecer adquiere una resistencia similar 
a la de las mejores piedras naturales.

Le béton est le produit résultant du mélange d'un agglomérant 
(généralement du ciment, du sable, du gravier ou de la pierre concassée 
et de l'eau) qui, lorsqu'il prend et durcit, acquiert une résistance similaire 
à celle des meilleures pierres naturelles.

Concrete is the product resulting from the mixture of a binder (generally 
cement, sand, gravel or crushed stone and water) that, when it sets and 
hardens, acquires a resistance similar to that of the best natural stones.

Il calcestruzzo è il prodotto risultante dalla miscelazione di un 
agglomerante (solitamente cemento, sabbia, ghiaia o pietra frantumata 
e acqua) che indurendosi acquisisce una resistenza simile a quella delle 
migliori pietre naturali.

CORTEN STEEL
El acero corten es un tipo de acero cuya composición química 
hace que su oxidación tenga características especiales que pro-
tegen la pieza contra la corrosión atmosférica. 
El grado de exposición influye mucho en el proceso de formación 
de la capa protectora. Si se expone directamente a la lluvia, al sol 
y al viento, la capa de óxido se formará más rápido que si se pro-
tege. En este último caso, el óxido tiende a ser más rugoso, algo 
menos denso y uniforme. 

CORTEN STEEL
L'acier corten est un type d'acier dont la composition chimique fait que 
son oxydation présente des caractéristiques particulières qui protègent 
la pièce contre la corrosion atmosphérique. 
Le degré d'exposition influence grandement le processus de formation 
de la couche protectrice. En cas d'exposition directe à la pluie, au soleil 
et au vent, la couche de rouille se forme plus rapidement que si le 
matériau est protégé. Dans ce dernier cas, la rouille a tendance à être 
plus rugueuse, un peu moins dense et uniforme.

CORTEN STEEL
Corten steel is a type of steel whose chemical composition means that 
its oxidation has special characteristics that protect the piece against 
atmospheric corrosion. 
The degree of exposure has a great influence on the formation of the 
protective layer. If it is directly exposed to rain, sun and wind, the oxide 
layer will form faster than if it is protected. In the latter case, the rust 
tends to be rougher, somewhat less dense and uniform.

ACCIAIO CORTEN
L'acciaio corten è un tipo di acciaio la cui composizione chimica fa sì 
che la sua ossidazione abbia caratteristiche speciali che proteggono il 
pezzo dalla corrosione atmosferica. 
Il grado di esposizione influenza notevolmente il processo di formazione 
dello strato protettivo. Con una diretta esposizione a pioggia, sole e 
vento, lo strato di ossido si formerà più velocemente di quanto farebbe 
in presenza di protezione. Nel secondo caso, l'ossido tende a essere 
più ruvido, un po' meno denso e meno uniforme.
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1. Granallado
En esta fase se eliminan 
todo tipo de suciedades, ox-
idaciones, calamina, aceites 
etc... mediante un tratamien-
to mecánico para eliminar las 
películas de óxido,

1. Sabbiatura
In questa fase vengono rimos-
si tutti i tipi di sporcizia, ossidi, 
calamina, oli ecc. per la cui elim-
inazione è necessario un tratta-
mento meccanico.

TRATAMIENTO DE PROTECCIÓN A LA CORROSIÓN DEL HIERRO
Proceso protector del hierro que garantiza una óptima resistencia a la corrosión.

TRAITEMENT DE PROTECTION CONTRE LA CORROSION DE L’ACIER
Processus protecteur de l’acier garantissant une résistance optimale à la corrosion.

PROTECTIVE TREATMENT AGAINST IRON RUSTING
Protection process that guarantees a high resistance to rust.

TRATTAMENTO DI PROTEZIONE CONTRO LA CORROSIONE DEL FERRO
Processo di protezione del ferro che garantisce una resistenza ottimale alla corrosione.

1. Shot peening
This phase consists in 
eliminating all kinds of dirt, rust, 
calamine, oil, etc., which require 
the application of mechanical 
treatment to remove oxide films.

1. Grenaillage
Cette étape consiste en 
l’élimination de tout type de 
saleté, oxydation, calamine, 
huile, etc., qui requièrent 
l'application d'un traitement 
mécanique afin d’éliminer les 
pellicules d'oxyde.

2. Cataforesi
Se aplica un recubrimiento de 
pintura por inmersión utilizando 
corriente eléctrica para deposi-
tarla. Las partículas de pinturas 
son atraídas hacia la pieza  y la 
pintura es depositada en ésta 
formando una capa uniforme.

2. Cataforesi
Applicazione di rivestimento di 
vernice per immersione, coad-
iuvata da corrente elettrica. Le 
particelle di vernice vengono 
attratte dal pezzo e la vernice 
si deposita su di esso formando 
uno strato uniforme.

2. Cataphoresis
This technique consists in 
immersing the metallic part in 
a chemical bath to coat it  by 
electrodeposition. The paint 
particles are attracted to the 
part and the paint is deposited 
on it, forming an even layer.

2. Cataphorèse
Cette technique consiste à 
plonger la pièce métallique 
dans un bain pour y déposer 
un revêtement de peinture par 
électrolyse. Les particules de 
peinture sont attirées vers la 
pièce et la peinture se dépose 
sur celle-ci en formant une 
couche uniforme.

4. Pintura poliéster
Para terminar, se aplica un 
revestimiento de pintura 
poliéster en polvo acabado 
color oxirón negro forja, ob-
teniendo una doble función: 
estética y de protección.

4. Vernice in poliestere
Infine, viene applicato un rives-
timento di vernice in polvere di 
poliestere con finitura oxiron 
nero forgia per ottenere un 
doppio risultato: estetico e di 
protezione.

4. Polyester paint
Application of a forge black 
oxiron polyester powder coating 
finish, with a double function: 
aesthetic and protective.

4. Peinture polyester
Pour terminer, on applique un 
revêtement de peinture poudre 
polyester finition coloris oxiron 
noir forge, ayant une double 
fonction  : esthétique et de 
protection.

3. Imprimación
Se aplica una imprimación en 
polvo epoxy con un alto con-
tenido en zinc.

3. Imprimitura
Viene applicato un primer in 
polvere epossidica ad alto con-
tenuto di zinco.

3. Primer
Application of an epoxy powder 
primer coating with a high zinc 
content.

3. Apprêt
Application d’un apprêt poudre 
époxy à haute teneur en zinc.

PROCESO DEL TRATAMIENTO DE LA MADERA
Disponemos de unas instalaciones equipadas con la última tecnología 
en recubrimientos, que garantizan el tratamiento más adecuado en fun-
ción del tipo de material en el que se ha realizado el producto y el pos-
terior uso del mismo.

PROCESSUS DE TRAITEMENT DU BOIS
Nous disposons d’installations équipées avec la toute dernière 
technologie en termes de revêtements, afin de garantir le traitement le 
plus adéquat en fonction du matériau de fabrication du produit et de son 
utilisation ultérieure.

WOOD TREATMENT PROCESS 
We have facilities equipped with the latest technology in coatings that 
guarantee the most appropriate treatment, depending on the type of 
material used to manufacture the product and its subsequent use.

PROCESSO DI TRATTAMENTO DEL LEGNO
Disponiamo di strutture attrezzate con le più recenti tecnologie di rives-
timento che garantiscono il trattamento più appropriato in base al tipo di 
materiale in cui è stato realizzato il prodotto e al suo successivo utilizzo.

PROTECTOR ANTIGRAFFITI
Revolucionario protector del material de pinturas y rotulaciones, que además de proteger el mobiliario urbano regenera el 
aspecto inicial.
- Cumplen con los requerimientos de limpieza según la Norma ASTM D 6578 (práctica para la determinación de Resistencia 
al Grafiti)
- Uso interior y exterior sobre metal, plástico, madera...
- Soporta varios ciclos de limpieza.
- Composición y tratamiento respetuoso con el medio ambiente. 
- Excelente resistencia química (disolventes, ácidos, bases)
- Excelente resistencia al rayado.

PROTECTION ANTI-GRAFFITI
Protection révolutionnaire contre les graffitis, peintures et tags qui, en plus de protéger le mobilier urbain, régénère son 
aspect originel.
- Conforme aux exigences prévues par la Norme ASTM D 6578 (mesure de la résistance aux graffitis).
- Usage intérieur et extérieur sur métal, plastique, bois...
- Supporte plusieurs cycles de nettoyage.
- Composition et traitement respectueux de l’environnement.
- Excellente résistance chimique (dissolvants, acides, bases).
- Excellente résistance aux rayures.

ANTI-GRAFFITI PROTECTOR
Revolutionary material protector against graffitis and paints which, apart from protecting street furniture, regenerates its 
original aspect. 
- Complies with the requirements of the ASTM D 6578 standard (practice for determination of graffiti resistance).
- Interior and exterior use on metal, plastic, wood...
- Lasts several cleaning cycles.
- Eco-friendly composition and treatment.
- Excellent chemical resistance (solvents, acids, bases).
- Excellent resistance to scratches.

PROTETTORE ANTIGRAFFITI
Rivoluzionario protettore del materiale di vernici e insegne che, oltre a proteggere l'arredo urbano, ne ripristina l'aspetto 
iniziale.
- Soddisfa i requisiti di pulizia secondo la Norma ASTM D 6578 (pratica per la determinazione di resistenza ai graffiti)
- Uso in interni ed esterni su metallo, plastica, legno...
- Resiste a diversi cicli di pulizia.
- Composizione e trattamento rispettoso dell'ambiente. 
- Eccellente resistenza chimica (solventi, acidi, basi)
- Ottima resistenza ai graffi.

TRAITEMENTS  |  TREATMENTS  |  TRATTAMENTI
TRATAMIENTOS
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BENITO URBAN dispone de un centro operativo de 125.000m2 que alberga instalaciones de primer nivel y está 
automatizado con los sistemas más avanzados en el ámbito logístico. La filosofía de trabajo se basa en el “lean 
warehousing”,  lo que permite la gestión de operaciones de gran envergadura, ofreciendo servicios inmediatos 
y plazos de entrega garantizados.

BENITO URBAN dispose d’un site opérationnel de 125 000 m2 hébergeant des installations de premier ordre et 
automatisé avec les systèmes les plus avancés dans le domaine de la logistique. Sa philosophie de travail repose 
sur le « lean warehousing », ce qui permet la gestion d’opérations de grande envergure, en proposant des services 
immédiats et des délais de livraison garantis.

BENITO URBAN has an operating centre occupying a surface area of 125,000 m2, with first-class facilities and 
automatised with the most advanced systems in the logistics field. Its work philosophy is based on 'lean warehousing', 
which makes it possible to manage large-scale operations, providing immediate services and guaranteed delivery 
times.

BENITO URBAN dispone di un Centro Operativo di 125.000 m2 che ospita strutture di prim'ordine, automatizzate 
con i sistemi più avanzati nel campo della logistica. La nostra filosofia di lavoro si basa sul 'lean warehousing'", che 
consente di gestire operazioni su larga scala, offrendo servizi immediati e tempi di consegna garantiti.

En BENITO URBAN somos fabricantes y controlamos todo el 
proceso productivo, desde el diseño del producto hasta su 
fabricación y posterior venta. Destaca nuestra apuesta por 
la innovación e integración de nuevas  tecnologías para con-
seguir procesos de producción más eficientes y respetuosos 
con el medioambiente.

Chez BENITO URBAN, nous sommes fabricants et nous contrôlons 
l'ensemble du processus de production, de la conception du 
produit jusqu'à la vente en passant par la fabrication. Nous misons 
sur l’innovation et l'intégration de nouvelles technologies afin 
d’assurer des processus de production toujours plus efficaces et 
respectueux de l’environnement.

At BENITO URBAN, we are manufacturers and therefore control 
the whole production process, from product design until 
manufacturing and sales. We stand out for our commitment 
towards innovation and the integration of new technologies 
in order to ensure more efficient and eco-friendly production 
processes.

Da BENITO URBAN siamo produttori e gestiamo l'intero processo pro-
duttivo, dalla progettazione del prodotto alla sua realizzazione e suc-
cessiva vendita. Siamo impegnati nell'innovazione e nell'integrazione di 
nuove tecnologie per ottenere processi produttivi più efficienti e rispe-
ttosi dell'ambiente.

181



Mobiliario Urbano 
Mobilier Urbain
Street Furniture
Arredo Urbano

Alumbrado Público
Éclairage Public
Street Lighting
Illuminazione Pubblica

Tapas y Rejas
Fonte de Voirie
Covers and Grates
Chiusini e Griglie

Juegos Infantiles
Aires de Jeux
Playground
Parchi Gioco e Sport

Movilidad Segura y Sostenible
Mobilité Sûre et Durable
Safe and Sustainable Mobility
Mobilità Sicura e Sostenibile

Señalética
Signalétique
Signage
Segnaletica

* Cuidemos el medio ambiente. El contenido del presente catálogo está protegido en su totalidad por derechos de autor y copyright, quedando prohibida la reproducción total o parcial de las imágenes, textos, ilustraciones y conceptos gráficos sin la autorización de Benito Urban.
* Prenons soin de l’environnement. Le contenu de ce catalogue est entièrement protégé par des droits d’auteur, interdisant la reproduction totale ou partielle des images, textes, illustrations et concepts graphiques sans l'autorisation de Benito Urban.
* Let's look after the environment. The content of this catalog is fully protected by copyright, prohibiting the total or partial reproduction of images, texts, illustrations, and graphic concepts without the authorization of Benito Urban.
* Prendiamoci cura dell'ambiente. Il contenuto di questo catalogo è interamente protetto da copyright e la riproduzione totale o parziale di immagini, testi, illustrazioni e concetti grafici è vietata senza l'autorizzazione di Benito Urban.



Riga Collection

Set of modular elements  
made of wood, designed  

to organize and distribute  
an urban space.

Riga Curved Bench, combined to create meeting areas around a tree.

Riga Chair  Taburete Riga Riga Bench Riga Backless Bench

This urban furniture collection is not  
just a functional piece; its design details  
also make it a unique one.

Riga Bench
double

Riga Backless Bench
double

Riga Bench
curved

Riga Backless Bench
curved



Ares Lounger

New uses, new formats. 
Another way to experience the 

streets,  why not, as if they were 
your home garden.

Ares Lounger

Okto Litter Bin

It is characterized by 
its simple yet striking design, 

based on the harmonious combination  
of intersecting planes.

Mielek Litter Bin

Elegant and refined, 
the Mielek bin is ideal 

for urban planning projects 
aiming to achieve maximum impact  with 

minimal intervention.

Okto Litter Bin



Piro Chair

New formats for the new urbanism,  
meeting spots, rest areas, gathering  

zones,everything that means rethinking  
public spaces 

to make the most of them.

Piro Chair  
swivel

Piro Chair  
recessed

Piro Table

A rotating seat that goes far beyond what a  
bench is. A meeting area, ideal for sharing  a 
good time with friends, around a table.

Arne Chair  Polka Table
recessed

Polka Table

Polka Table

Side tables are an ideal element for  
reinventing an installation, 

enabling uses that were previously  
unthinkable.

Trax

In addition to its striking aesthetics,  
the shelter from the Trax Collection  is 

designed to provide an 
effective and comfortable refuge for  

public transport users.
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